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See the notice on TED website

602205-2026 - Konkursas
Prancūzija – Darbai, susiję su vandens paskirstymo vamzdynais – Réalisation de travaux sur le 
réseau d’eau potable et d’assainissement y compris pose de fourreaux, de chambres de tirages 
et de divers regards pour divers projets - Futur prison - ZAE Nimes Sud et raccordement de 
Générac
OJ S 168/2026 01/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Communauté d'Agglomération de Nîmes Métropole
E. paštas: commande-publique-agglo@nimes-metropole.fr
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Su vandeniu susijusi veikla

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Réalisation de travaux sur le réseau d’eau potable et d’assainissement y 
compris pose de fourreaux, de chambres de tirages et de divers regards pour divers projets - 
Futur prison - ZAE Nimes Sud et raccordement de Générac
Aprašymas: Le présent accord-cadre porte sur des travaux de renouvellement, de 
renforcement et d’extension des réseaux hydrauliques y compris pose de fourreaux, chambres 
de tirage, divers regards équipés sur réseaux pour divers projets - Futur prison - ZAE Nimes 
Sud et raccordement de Générac en tout point du territoire de la Communauté d’
Agglomération Nîmes Métropole. La présente consultation n'est pas allotie. Dans le cadre de 
cette consultation, la Communauté d'Agglomération de Nîmes Métropole agit en tant qu'entité 
adjudicatrice.
Procedūros identifikatorius: d3e553cc-e3b0-4ae4-8eae-2e2c6fb1c298
Vidaus identifikatorius: 26T016MM
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Le présent marché est passé selon une procédure d’appel 
d’offres ouvert, en application des articles R2124-2-1°, R2161-2 à R2161-5 du Code de la 
commande publique. Les prestations du présent lot font l’objet d’un accord-cadre donnant lieu 
à l’émission de bons de commande, passé en application des articles L2125-1-1°, R2162-1 à 
R2162-6, R2162-13 et R2162-14 du Code de la commande publique. En application de l’
article R2162-4-1° du même code, il est conclu avec un opérateur économique, avec un 
montant minimum et un montant maximum en valeur. Les prestations de l’accord-cadre s’
exécuteront au fur et à mesure de l’émission de bons de commande émis par l’acheteur public 
et seront réglées selon les prix unitaires du Bordereau de Prix Unitaires, en fonction des 
quantités réellement exécutées.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
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Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45232150 Darbai, susiję su vandens paskirstymo 
vamzdynais
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45232411 Nešvaraus vandens vamzdynų tiesimo darbai, 
45232130 Lietaus vandens vamzdynų tiesimo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Gard (FRJ12)
Šalis: Prancūzija
Papildoma informacija: Il n’est pas prévu de visite sur site pour ce marché.

2.1.3.  Vertė
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 14 000 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: L’exécution des prestations n'est pas fractionnée en tranche ou en 
phases. Les variantes à l'initiative des candidats ne sont pas autorisées. Aucune variante à 
l'initiative de l'acheteur public n'est prévue dans le cadre de cette consultation. Il n'est pas 
prévu de remise d'échantillons pour la présente consultation. Le dossier de consultation des 
entreprises est gratuit, il est disponible sur le profil d'acheteur à l'adresse suivante : http://www.

 Conditions de remise des offres ou des candidatures : l'acheteur impose marches-securises.fr.
la transmission des documents par voie électronique à l'adresse suivante : http://www.

 Aucun autre mode de transmission n'est autorisé. Le pli peut être marches-securises.fr.
doublé d'une copie de sauvegarde transmise dans les délais impartis selon les dispositions 
indiquées dans le règlement de la consultation. Assistance plateforme de dématérialisation : 
Pour toute question relative au dépôt de réponses électroniques, un numéro est à la 
disposition des soumissionnaires : 04 92 90 93 27.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
Code de la Commande Publique - Législation française -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Réalisation de travaux sur le réseau d’eau potable et d’assainissement (y 
compris pose de fourreaux et de chambres de tirage) pour divers projets - Futur prison - ZAE 
Nimes Sud et raccordement Générac sur le territoire de l'agglomération de communes de 
Nîmes Métropole.
Aprašymas: Travaux de renouvellement, de renforcement et d’extension des réseaux 
hydrauliques y compris pose de fourreaux, chambres de tirage, divers regards équipés sur 
réseaux pour divers projets - Futur prison - ZAE Nimes Sud et raccordement Générac en tout 
point du territoire de la Communauté d’Agglomération Nîmes Métropole. Le présent marché 
est conclu pour une période initiale dont la durée commence à sa date de notification et s’
achève à l'issue de 36 mois. L'ensemble des prestations sera rémunéré par application des 
prix unitaires aux quantités réellement exécutées. Les prestations du présent lot font l’objet d’
un accord-cadre donnant lieu à l’émission de bons de commande, passé en application des 
articles L2125-1-1°, R2162-1 à R2162-6, R2162-13 et R2162-14 du Code de la commande 
publique. En application de l’article R2162-4-1° du même code, il est conclu avec un opérateur 
économique, sans montant minimum et avec un montant maximum en valeur. L’exécution des 
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prestations n'est pas fractionnée en tranche ou en phases. Les dates de début et de fin 
indiquées ci-après sont donc purement indicatives.
Vidaus identifikatorius: 26T016MM

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45232150 Darbai, susiję su vandens paskirstymo 
vamzdynais
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45232130 Lietaus vandens vamzdynų tiesimo darbai, 45232411 
Nešvaraus vandens vamzdynų tiesimo darbai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Le présent marché est reconductible une fois pour une durée de 36 
mois comme indiqué à l'article 3.1 de l'Acte d'Engagement. Le contrat pourra être modifié en 
cours d'exécution selon les dispositions de la clause de réexamen prévue au CCAP.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Gard (FRJ12)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 72 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 14 000 000,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 14 000 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: En application des dispositions de l'article L. 2112-2 du Code de la 
commande publique, cette consultation comporte des conditions particulières d'exécution 
relative à l'insertion par l'activité économique. L'exécution des prestations, conformément aux 
dispositions de l'article R. 554-31 du code de l'environnement, est soumise à obligation de 
détention pour un minimum de personnel intervenant à proximité des réseaux de l'attestation 
d'autorisation d'intervention à Proximité des Réseaux (AIPR). Le présent marché est soumis 
aux dispositions des articles R. 554-1 et suivants et R. 554-19 et suivants du code de 
l'environnement, portant sur l'exécution des travaux à proximité de certains ouvrages 
souterrains, aériens ou subaquatiques de transport ou de distribution. Ces textes prévoient 
notamment l'envoi des déclarations de travaux (DT) et des déclarations d'intention de 
commencement des travaux (DICT). Au sens de l'article R. 4532-1 du code du travail, 
l'opération de travaux dans laquelle s'inscrit cette consultation est de niveau II (DP+PGC). Au 
sens de l'article R. 125-17 du code de la construction et de l'habitat, l'opération de travaux 
dans laquelle s'inscrit cette consultation n'est pas soumise à un contrôle technique obligatoire.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
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Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Prix des prestations
Aprašymas: Prix des prestations
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 65
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Valeur technique
Aprašymas: Valeur technique
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Critère environnemental
Aprašymas: Critère environnemental
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 5

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: prancūzų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: http://marches-securises.fr

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: http://marches-securises.fr
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Une retenue de garantie est prévu à l'article 8 du CCAP. 
Une garantie financière est prévu pour l'avance, celle-ci est précisée à l'article 9.7 du CCAP.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 05/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 9 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Taip
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: .
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: En cas de 
groupement, la forme juridique adoptée est soit celle d'un groupement solidaire, soit celle d'un 
groupement conjoint. En cas de groupement conjoint titulaire du marché, l'acheteur public 
impose pour l'exécution que le mandataire soit solidaire conformément aux dispositions de 
l'article R. 2124-24, alinéa II du Code de la Commande Publique. En application de l'article R.

http://marches-securises.fr
http://marches-securises.fr
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2151-7 du Code de la commande publique, il est interdit aux candidats de présenter plusieurs 
offres en agissant à la fois en qualité de candidats individuels (ou de mandataire d'un 
groupement) et de membres d'un ou plusieurs groupements. Pour le présent accord-cadre et 
par dérogation à l’article 10.7 du CCAG-Travaux, l’acheteur impose le paiement sur compte 
unique, quel que soit la forme de groupement choisit par les attributaires regroupés.
Finansinės sąlygos: Le financement de la présente consultation est assuré par les budgets 
suivants : Le budget principal de ​la communauté d'agglomération Nîmes Métropole​ section ​
investissement​, sous forme d’autofinancement (fonds propres). Le budget annexe Eau, 
assainissement et Grand Cycle de l’Eau de ​la communauté d'agglomération Nîmes Métropole​ 
section ​investissement​, pour partie sous forme d’autofinancement (fonds propres) ; d’
emprunts, de subventions ainsi que par la participation des usagers. Le cas échéant, d’autres 
budgets de l'agglomération de commune de Nîmes Métropole pourront être impactés.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Tribunal Administratif de Nîmes
Peržiūros organizacija: Tribunal Administratif de Nîmes
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Communauté 
d'Agglomération de Nîmes Métropole
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Communauté 
d'Agglomération de Nîmes Métropole
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Tribunal Administratif 
de Nîmes
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Communauté d'Agglomération de Nîmes 
Métropole
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Communauté d'Agglomération de Nîmes Métropole

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Communauté d'Agglomération de Nîmes Métropole
Registracijos numeris: 24300064300045
Padalinys: Gard
Pašto adresas: Colisée 2 1 Rue du Colisée
Miestas: Nîmes cedex 9
Pašto kodas: 30947
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Gard (FRJ12)
Šalis: Prancūzija
Ryšių centras: Direction de la Commande Publique
E. paštas: commande-publique-agglo@nimes-metropole.fr
Telefono numeris: 0434035700
Interneto adresas: https://www.nimes-metropole.fr/accueil.html
Pirkėjo profilis: https://www.marches-securises.fr
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:commande-publique-agglo@nimes-metropole.fr
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Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Tribunal Administratif de Nîmes
Registracijos numeris: 13000192800014
Padalinys: Gard
Pašto adresas: 16 Avenue Feuchères CS 88010
Miestas: Nîmes Cedex 9
Pašto kodas: 30941
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Gard (FRJ12)
Šalis: Prancūzija
Ryšių centras: Greffe du Tribunal Administratif de Nîmes
E. paštas: greffe.ta-nimes@juradm.fr
Telefono numeris: 0466273700
Fakso numeris: 0466362786
Interneto adresas: http://nimes.tribunal-administratif.fr
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras
Tarpininkavimo organizacija

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 1350622f-1f18-430b-b658-dbc21cfc136b  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 31/08/2026 08:11:58 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 602205-2026
OL S numeris: 168/2026
Paskelbimo data: 01/09/2026
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